
INSTRUÇÕES PARA UTILIZAÇÃO PT

Sedeo Pro

9011652A

Sistema de assento



2        Sedeo Pro



       3Sedeo Pro

Sedeo Pro

© 2016 Sunrise Medical

Todos os direitos reservados.

A informação deste documento não pode ser reproduzida e/ou publicada em qualquer forma, por 
impressão, impressão fotográfica, em microfilme ou em qualquer outro formato (eletrónico ou 
mecânico) sem a autorização escrita prévia da Sunrise Medical.

A informação fornecida baseia-se nos dados gerais relativos ao fabrico conhecido à data da 
publicação deste manual. A Sunrise Medical tem uma política de melhoria contínua e reserva-se o 
direito a efetuar alterações e modificações.

A informação fornecida é válida para o produto na sua versão padrão. Assim, a Sunrise Medical não 
pode ser responsabilizada por quaisquer danos resultantes das especificações do produto diferentes 
da configuração padrão. As ilustrações incluídas neste manual podem ser diferentes da configuração 
do seu produto.

A informação disponibilizada foi preparada com toda a diligência possível, mas a Sunrise Medical não 
pode ser responsabilizada por quaisquer erros contidos na informação ou pelas consequências dos 
mesmos. 

A Sunrise Medical não assume qualquer responsabilidade por prejuízos resultantes de trabalhos 
executados por terceiros.

Segundo a legislação relativa à proteção de nomes comerciais, os nomes, nomes comerciais, 
marcas comerciais, etc. utilizados pela Sunrise Medical não podem ser considerados como estando 
disponíveis.
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1 Introdução
1.1 Este manual

Este manual de utilizador irá ajudá-lo a 
utilizar e a manter o seu sistema de assento 
em segurança. Este manual de utilizador 
complementa o manual de utilizador geral da 
cadeira de rodas Sunrise Medical.
Quando necessário, este manual de utilizador 
mencionado outros manuais da seguinte 
maneira:
&	Cadeira de rodas: Consulte o manual de 

utilizador geral da cadeira de rodas.
&	Controlador: Consulte o manual de 

utilizador do controlador (só aplicável a 
cadeiras de rodas elétricas).

Leia este manual de utilizador e os outros 
manuais de utilizadores mencionados 
cuidadosamente antes de utilizar o produto. 
Se um dos manuais de utilizador não for 
fornecido com a sua cadeira de rodas, contacte 
imediatamente o fornecedor.
Para além deste manual de utilizado, 
há também um manual de serviço para 
especialistas qualificados.

Se tiver algum problema para visualizar, 
este documento está em formato 
PDF em www.SunriseMedical.eu ou, 
alternativamente, está disponível mediante 
pedido em texto de maior tamanho.

1.2 Para mais informações

Contacte o nosso fornecedor local e autorizado 
Sunrise Medical se tiver questões sobre a 
utilização, manutenção ou segurança da 
sua cadeira de rodas. No caso de não existir 
fornecedor autorizado na sua área ou se tiver 
quaisquer questões, pode contactar a Sunrise 
Medical por escrito ou por telefone.

Para mais informações sobre os avisos de 
segurança do produto e recolhas do produto, 
visite www.SunriseMedical.eu

1 2,

1.3 Símbolos utilizados neste 
manual

Nota!
Assinalar possíveis problemas ao utilizador.

 Cuidado!
Sugestão para o utilizador evitar danificar o 
produto.

 Aviso!
Avisos para o utilizador evitar lesões 
pessoais.

O não cumprimento destas instruções podem 
causar o risco de lesões físicas, de danos neste 
produto ou criar um risco para o ambiente! 

Símbolos nas ilustrações
Cada ilustração inclui ícones e numeração 
para indicar o que deve ser feito e a sequência 
correta. 

Desapertar com o parafuso de orelhas 
em uma volta

Apertar com o parafuso de orelhas em 
uma volta

Desapertar com Torx com uma volta

Apertar com Torx com uma volta

Passo 1, 2 etc.

Uma seta, como parte de uma ilustração, indica 
que o componente em questão se move ou 
deve ser movido na direção indicada.
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2 Segurança

 Aviso!
Siga sempre as instruções apresentadas 
junto dos símbolos de aviso! O não 
cumprimento destas instruções podem 
causar o risco de lesões físicas, de danos 
nesta cadeira de rodas ou criar um risco 
para o ambiente! Sempre que possível, 
os símbolos de aviso foram inseridos nos 
parágrafos aplicáveis.

Cuidado quando afastar/dobrar peças para 
cima. O contacto com peças móveis deve 
ser evitado.

 Cuidado!
Partes da cadeira de rodas foram criadas 
para serem removidas sem ferramentas, 
para manutenção ou reparação, (por 
exemplo, apoio para os braços, apoio para 
as pernas) e se forem removidas ou não 
instaladas na posição correta, podem afetar 
negativamente o suporte do utilizador.

2.1 Temperatura

 Aviso!
Evite expor a cadeira de rodas à luz do sol 
durante longos períodos de tempo. Algumas 
partes da cadeira de rodas, como o assento, 
o encosto e a estrutura do apoio para os 
braços, podem aquecer se expostas ao 
sol durante muito tempo. Isto pode causar 
queimaduras ou irritação da pele.
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Sedeo i 1

A

1 3 Descrição geral
3.1 Descrição do produto Sedeo 

Pro

A cadeira de rodas está equipada com um 
sistema de assento Sedeo Pro. O sistema de 
assento Sedeo Pro oferece excelente apoio 
para a cabeça, tronco, braços e pernas. O 
máximo apoio do corpo garante a máxima 
independência do utilizador da cadeira de 
rodas.
A cadeira de rodas deve ser ajustada por 
um especialista qualificado. A configuração 
incorreta pode ter consequências negativas 
para a postura sentada. 

 Cuidado!
Estude cuidadosamente este manual antes 
de utilizar o sistema de assento.

Ferramentas fornecidas
Uma chave Torx T30 é fornecida com o sistema 
de assento. Podem ser utilizadas por um 
profissional para ajustar todas as configurações 
do sistema de assento. A chave Torx T30 (A) 
encontra-se na estrutura na posição indicada 
na figura 1.

 Nota!
Há marcas de calibragem em várias partes 
do sistema de assento. As configurações da 
fábrica estão indicadas.
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4 Utilização
4.1 Ajuste do sistema de 

assento (pelo utilizador/
acompanhante)

Reclinar manualmente o encosto (pelo 
acompanhante) 
1. Aperte (A).
2. Ajuste (B) para a posição pretendida.

Nota!
Mantenha apertado (A).

3. Liberte (A).

Reclinar manualmente o encosto (pelo 
utilizador) 
1. Aperte (A).
2. Incline-se para a frente ou para trás para 

ajustar (B) para a posição pretendida.

Nota!
Mantenha apertado (A).

3. Liberte (A).

Elevar manualmente o ângulo de joelho dos 
apoios para as pernas
O ângulo de conforto de cada apoio para as 
pernas pode ser ajustado independentemente 
um do outro. 
1. Empurre o manípulo (B) para a frente.
2. Levante a sua perna.
3. Liberte o manípulo quando atingir a posição 

pretendida.
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Ângulo central de joelho dos apoios para as 
pernas
1. Desaperte (A) em um quarto de volta.
2. Ajuste (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Mover o suporte do controlador para dentro
1. Empurre (A) para dentro até ouvir um clique.

Afastar o suporte do controlador
1. Empurre (A) para fora até ouvir um clique.

Nota!
Se mover o suporte do controlador para trás 
poderá encostar-se a uma mesa. É possível 
continuar a utilizar todas as funcionalidades 
do controlador.
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Altura da pega para empurrar
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Barra de empurrar de ângulo ajustável
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

 Aviso!
Não utilize a barra para empurrar para 
inclinar toda a cadeira para trás (para subir 
um passeio, por exemplo). 
A barra para empurrar não é adequada para 
tal utilização.

Apoio para braços com hemiplegia
1. Puxe (A) para fora da posição de fixação e 

rode (B) para a posição pretendida.

Nota!
Certifique-se de que (B) está firmemente 
preso!
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4.2 Entrar e sair da cadeira de 
rodas (manobra para a frente)

 Aviso!
Não se apoie nas placas para os pés. Se 
fizer força com todo o seu peso nas placas 
para os pés poderá danificar a cadeira de 
rodas e criar situações de risco, incluindo a 
queda da cadeira de rodas.

Apoios para pernas móveis
1. Dobre os apoios para os pés (A) para cima
2. Mova as placas para as barrigas das pernas 

(B) para o lado (se aplicável)
3. Se possível, empurre (C) para trás e mova 

os apoios para pernas (D) para o lado.
4. Sente-se na cadeira

 
Dobrar a placa para os pés do apoio de 
pernas central para cima
1. Levante (A).

Dobrar a placa para os pés do apoio de 
pernas central eletricamente
1. Levante (A).
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4.3 Entrar e sair da cadeira de 

rodas (manobra lateral)

Nota!
É necessário afastar algumas versões do 
controlador.

Remover a estrutura do apoio para os 
braços
1. Incline (A) para baixo.
2. Remova (B).

Dobrar a estrutura dos apoios para os 
braços para trás
1. Prima (A).
2. Dobre (B) para trás.

 Cuidado!

Remova o tabuleiro antes de dobrar a 
estrutura do apoio para os braços para trás.

 Aviso!
Não se apoie no apoio para os braços 
quando este estiver dobrado para trás.

4.4 Opções/acessórios

Remover/posicionar o encosto para a 
cabeça
1. Levante (A).
2. Faça deslizar (B) para fora ou pra dentro 

de (C).
3. Empurre (A) para baixo.

Nota!
Faça sempre deslizar o encosto da cabeça 
até parar no suporte.
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Dobrar o apoio de retenção para baixo
1. Puxe (A) para fora da posição de fixação e 

dobre para baixo (B).
2. Liberte (A).

Dobrar o apoio de retenção para cima
3. Puxe (A) para fora da posição de fixação e 

dobre para cima (B).
4. Liberte (A) na posição de fixação.

Nota!
Certifique-se de que (B) está firmemente 
preso!

Dobrar o apoio do tórax para trás
1. Prima (A) para dobrar (B) para trás.

Remover o apoio para as coxas
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Remova (B).
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5 Definições
Não existe o utilizador padrão da cadeira de 
rodas. Esta é a razão pela qual os sistemas de 
assento Sunrise Medical podem ser ajustados 
de acordo com as necessidades específicas do 
utilizador. 
Aqui, fazemos a distinção entre as 
configurações do sistema de assento e as 
opções de ajuste do sistema de assento. As 
definições são feitas só uma vez e devem ser 
feitas por especialistas qualificados, exceto 
quando indicado o contrário. As opções de 
ajuste são feitas pelo utilizador. Estas opções 
de ajuste não requerem ferramentas.

Nota!
Há marcas de calibragem em várias partes 
do sistema de assento. As configurações da 
fábrica estão indicadas.

5.1 Profundidade do assento

Ajustamento do encosto
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Ajuste (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Ajuste do sistema de assento
1. Remova o assento (veja “Utilização - 

Reduzir o tamanho do sistema de assento 
para transporte”).

2. Remova os parafusos (B).
3. Mova (C) e (D).
4. Aperte os parafusos (B).
5. Reponha o assento (veja “Utilização - 

Preparar o sistema de assento após o 
transporte”).

5.2 Largura do assento

1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).
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5.3 Ângulo do encosto

1. Rode (A) para ajustar (B).

5.4 Altura do encosto

1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Ajuste (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

5.5 Apoio para as pernas padrão 
e de elevação manual

Largura do apoio para as pernas
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).
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Comprimento da perna 
1. Desaperte o parafuso (A) em algumas voltas 

com uma chave Allen de 4 mm.
2. Faça deslizar a placa para os pés (B) para a 

posição pretendida.
3. Aperte (A) firmemente.

 Cuidado!
Certifique-se de que há espaço suficiente 
sob (B) para a cadeira de rodas passar pelos 
obstáculos.

Ângulo da placa para os pés
1. Desaperte o parafuso de cabeça sextavada 

(A) em algumas voltas.
2. Ajuste o ângulo da placa para os pés (B) 

para a posição pretendida.
3. Aperte (A) firmemente.

5.6 Placa para os pés (assentos 
de pequena/grande largura)

Profundidade da placa para os pés
A placa para os pés é fixa assimetricamente. As 
placas para os pés esquerda e direita podem 
ser trocadas. 
1. Desaperte os parafusos (A) com uma chave 

Allen de 4 mm.
2. Remova a placa para os pés juntamente 

com o perfil.
3. Faça deslizar a placa para os pés na barra 

superior do apoio para as pernas.
4. Aperte os parafusos (A) firmemente.

 Cuidado!
Certifique-se de que as rodas giratórias 
não tocam nas placas para os pés quando 
manobrar. Se for este o caso, deve chegar 
os apoios para as pernas para a frente. Deve 
haver um espaço de, pelo menos, 1 cm entre 
as rodas giratórias e as placas para os pés.
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5.7 Apoio para as pernas de 
elevação manual

Altura da almofada para a barriga das 
pernas
1. Desaperte os parafusos Allen (A) em 

algumas voltas com uma chave Allen de 4 
mm.

2. Faça deslizar a almofada para a barriga das 
pernas (B) para a posição pretendida.

3. Aperte (A) firmemente.

Profundidade da almofada para a barriga 
das pernas
4. Desaperte (B) em algumas voltas
5. Faça deslizar a almofada para a barriga das 

pernas (B) para a posição pretendida.
6. Aperte (B) firmemente.

Largura da almofada para a barriga das 
pernas
7. Desaperte (C) na parte de trás de (D) em 

algumas voltas
8. Faça deslizar a almofada para a barriga das 

pernas (B) para a posição pretendida.
9. Aperte (C) firmemente.

5.8 Apoio para perna central

Comprimento da perna 
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

 Cuidado!
Certifique-se de que há espaço suficiente 
sob (B) para a cadeira de rodas passar pelos 
obstáculos.

Ângulo do Joelho
1. Desaperte (A) em duas voltas.
2. Ajuste (B) para o ângulo pretendido.
3. Aperte (A) em duas voltas.

 Cuidado!
Altere a altura ou ângulo de joelho se a placa 
para os pés tocar nas rodas giratórias.
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Ângulo do tornozelo
1. Levante (A).
2. Rode (B) para ajustar o ângulo do tornozelo 

como pretendido.
3. Dobre (A) para baixo.

Altura da almofada para a barriga das 
pernas
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

5.9 Apoio para as pernas central 
de elevação elétrica

Comprimento da perna 
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

 Cuidado!
Certifique-se de que há espaço suficiente 
sob (B) para ajustar o ângulo de joelho 
(apoio para as pernas extensível) e para 
passar pelos obstáculos.
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Ângulo do tornozelo
1. Levante (A).
2. Rode (B) para ajustar o ângulo do tornozelo 

como pretendido.
3. Dobre (A) para baixo.

Altura da almofada para a barriga das 
pernas (1)
1. Reduza o comprimento da perna
2. Desaperte (A) (2x)
3. Ajuste (B) para a altura pretendida e mova 

(A) para os orifícios superiores/inferiores (C)
4. Aperte (A) (2x)

Altura da almofada para a barriga das 
pernas (2)
1. Desaperte (A)
2. Ajuste (B) para a altura pretendida e mova 

(A) para o orifício superior/inferior.
3. Aperte (A)
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Largura da almofada para a barriga das 
pernas
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Profundidade da almofada para a barriga 
das pernas
1. Desaperte (A)
2. Ajuste (B) para a profundidade pretendida e 

mova (A) para o orifício correspondente.
3. Aperte (A)

5.10 Estrutura dos apoios para os 
braços

Altura do apoio de braços
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Ajuste (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Nota!
Certifique-se de que os braços estão bem 
apoiados, com os ombros empurrados para 
trás.
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Profundidade dos apoios para os braços
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Nota!
Posicione o apoio para os braços mais para 
trás para obter mais espaço para entrar e 
sair da cadeira.

Profundidade da almofada do apoio para os 
braços
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Largura do apoio para os braços, com ou 
sem suporte do controlador
Para remover:
1. Desaperte (A).
2. Remova (B).
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3. Se aplicável, aperte (C) em uma volta.
4. Remova (D), se aplicável.

5. Desaperte (E) em uma volta.
6. Remova (F).

Para posicionar:
1. Faça deslizar (A) juntamente com (B) ou (C) 

para (D).

Nota!
Certifique-se de que a saliência do bloco do 
terminal encaixa na abertura
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2. Ajuste a profundidade de (A) e aperte (E).
3. Posicione o suporte do controlador.
4. Posicione o apoio para os braços. 

Mudar o ângulo do apoio para os braços
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Incline (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A). 

Altura do painel lateral
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Ajuste (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).
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5.11 Ajustar o centro de gravidade

 Aviso!
Se alterar o centro de gravidade da cadeira 
de rodas pode afetar negativamente as 
caraterísticas de condução da cadeira de 
rodas e/ou a respetiva estabilidade dinâmica. 
Esse tipo de ajustes só deve ser feito por 
profissionais.

1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a frente ou para trás.
3. Aperte (A).

Nota!
Se a distribuição do peso do utilizador for 
mediana, o centro de gravidade deverá ser 
ajustado para a mesma configuração da 
profundidade do assento.

Para melhor fazer deslizar, liberte o ajuste da 
profundidade do assento

5.12 Apoio de cabeça

Altura do apoio para a cabeça
1. Levante (A).
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Empurre (A) para baixo.

Ajustar a configuração de memória
1. Desaperte (C) em uma volta.
2. Faça deslizar (D) tão para baixo quanto 

possível.
3. Aperte (C).
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Posição do apoio para a cabeça
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Ajuste (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Nota!
Corrija a altura do apoio para a cabeça 
e a inclinação da almofada do apoio, se 
necessário.

Largura da almofada do apoio para a cabeça
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

5.13 Suporte do controlador fixo / 
retrátil

Profundidade
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).
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Altura (1)
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Altura (2)
1. Desaperte (C) em uma volta.
2. Faça deslizar (D) para a posição pretendida.
3. Aperte (C).

5.14 Apoio de retenção

Ajuste o apoio de retenção da seguinte 
maneira:
1. Desaperte o parafuso Torx.
2. Ajuste a peça para a posição pretendida.
3. Aperte o parafuso Torx.

A/a. Ajustamento da altura.
B/b. Ajustamento de profundidade.
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5.15 Encosto com correias 
ajustáveis - flexível

Os lados do encosto com correias 
ajustáveis podem ser ajustados da seguinte 
maneira:
1. Desaperte os quatro parafusos Torx.
2. Ajuste os lados a posição pretendida.
3. Aperte os quatro parafusos Torx.

A/a. Ajustamento do Ângulo.

5.16 Apoio torácico

Ajuste o apoio torácico da seguinte 
maneira:
1. Desaperte o parafuso Torx.
2. Ajuste a peça para a posição pretendida.
3. Aperte o parafuso Torx.

A/a. Ajuste aproximado da largura
B/b. Ajuste da altura

A/a. Ajuste da profundidade do suporte
B/b. Ajuste da profundidade da almofada
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A/a. Ajuste do ângulo da almofada
B/b. Ajuste preciso da largura

5.17 Apoio para as coxas

Ajuste o apoio para as coxas da seguinte 
maneira:
1. Desaperte o parafuso Torx.
2. Ajuste a peça para a posição pretendida.
3. Aperte o parafuso Torx.

A/a. Ajuste da profundidade
B/b. Ajuste da largura

A/a. Ajuste da altura
B/b. Ajuste da configuração de memória
C/c. Ajuste da posição do suporte
D/d. Ajuste da posição da almofada

Sugestão!
O ajusto da altura pode ser fixado com a 
configuração de memória.
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5.18 Prender a correia pélvica

Prender a peça de deslizamento
1. Desaperte 2x (A) e remova (A) das peças de 

deslizamento do lado esquerdo e direito.
2. Coloque (B) nas peças de deslizamento e 

aperte na posição pretendida.
3. Posicione 2 x (A) novamente nas peças de 

deslizamento e aperte (A).

Fixar a estrutura do assento
1. Prenda (A) à estrutura do assento com um 

parafuso à esquerda e à direita.

 Aviso!
Certifique-se de que o cinto pélvico está 
ajustado para o utilizador da cadeira 
de rodas. O cinto deve adaptar-se 
confortavelmente ao longo das ancas a um 
ângulo aproximado de 45º.

Certifique-se de que o cinto está sempre 
limpo e que o mecanismo de retenção 
funciona corretamente. O cinto e mecanismo 
de retenção devem ser limpos com um pano 
húmido.

Se a correia ficar posicionada sobre as 
ancas e ao longo da zona mole da barriga do 
utilizador, isto pode dar azo a uma postura 
incorreta e o utilizador pode ficar descaído 
no assento.

Nunca utilize o cinto pélvico como cinto de 
segurança quando utilizar um transporte.
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Largura do assento
1. Desaperte (A) em uma volta.
2. Faça deslizar (B) para a posição pretendida.
3. Aperte (A).

Profundidade do assento
Veja 5.1 Profundidade do assento.

Ajustar o centro de gravidade
Veja 5.9 Ajustar o centro de gravidade

 Aviso!
A estabilidade da cadeira de rodas é 
influenciada pelo ajuste do centro de 
gravidade do sistema de assento. Esse tipo 
de ajustes só deve ser feito por profissionais.
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6 Transporte
6.1 Redução do tamanho do 

sistema de assento para 
transporte

B. Assento (2,5 kg)
C. Encosto (2,5 kg)
D. Estrutura dos apoios para braços (2 kg)
E. Apoios de pernas (1,7 kg)
F. Apoio de cabeça (1,3 kg)

 Aviso!
O tamanho da cadeira de rodas pode ser 
reduzido para transporte sem passageiros. 
Quaisquer componentes do sistema de 
assento que podem ser removidos facilmente 
devem sê-lo. Guarde esses componentes em 
local seguro para não causarem lesões ou 
danos ou para não ficarem danificados.

Remover o assento
1. Puxe (A) para cima e para a frente.

Remover almofada traseira
1. Rode (A) e (B).
2. Do fundo, puxe (C) para a frente e para 

cima e remova.
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Dobrar o encosto totalmente para a frente
1. Desaperte (A).

Nota!
Não remova (A).

2. Dobre (B) completamente para a frente.

Nota!
Se necessário, remova primeiro a almofada 
traseira e/ou as estruturas dos apoios para 
os braços.

Remover o apoio para a perna retrátil
1. Desaperte a cinta para a barriga da perna.
2. Empurre a lingueta (A) para trás para 

desbloquear o apoio para a perna.
3. Mova o apoio para a perna para fora.
4. Remova o apoio para a perna (B) do seu 

suporte, levantando-o.

Deverá ouvir um clique quando reposicionar o 
apoio para a perna. Isto indica que o apoio para 
a perna foi fixado. 

Remover a estrutura do apoio para os 
braços
1. Incline (A) para baixo.
2. Remova (B).
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6.7 Configurar o sistema de 
assento após o transporte

Posicionar a estrutura do apoio para os 
braços
1. Faça deslizar (A) para (B).
2. Empurre (C) para cima.

Posicionar o encosto para utilização
1. Dobre (A) para cima e para trás.
2. Aperte (B).

Posicionamento da almofada traseira
1. Enganche (A) por trás de (B).
2. Rode (C).

 Cuidado!
Certifique-se de que a almofada traseira está 
firme na sua posição (manípulos para cima).
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Posicionar o assento
1. Faça deslizar (A) e (B) para (C) e (D).
2. Empurre (E) para baixo.

 Cuidado!
Certifique-se de que (A) e (B), na parte 
traseira do assento, ficam enganchados sob 
as cabeças dos parafusos. 
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7 Manutenção
Recomendamos que a sua cadeira de rodas 
seja inspecionada pelo seu fornecedor uma vez 
por ano ou, em caso de utilização intensiva, 
uma vez a cada seis meses. 

7.1 Limpeza do forro

Limpe o forro com um pano húmido e sabão 
doméstico. Depois, seque as peças com um 
pano suave.

Peças PU
Limpe os apoios para os braços, almofadas 
laterais, etc. com um pano húmido e sabão 
doméstico. Depois, seque as peças com um 
pano suave.

Forro da almofada do assento e do encosto
Siga as instruções de limpeza das capas:

Para a capa de incontinência, veja a figura 80
Borracha elástica  - Poliamida de reforço - 
Poliuretano de revestimento
Sellaskin - Poliéster de reforço - PVC de 
revestimento
Instruções de manutenção - Não utilize 
materiais de limpeza que contenham solventes

Para a capa de conforto, veja a figura 81.
Tecido elástico - 35% de poliéster 65% Dioleen 
Safe - Poliuretano de revestimento
Sellaskin - Poliéster de reforço - PVC de 
revestimento
Instruções de manutenção - Não utilize 
materiais de limpeza que contenham solventes

 Aviso!
Não utilize produtos solventes orgânicos, 
como diluentes, benzina ou álcool.

Não limpe o forro com produtos químicos. 
Não passe o forro a ferro ou seque numa 
máquina de secar.
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8 Solução de problemas
Se ocorrer um problema com o seu sistema de 
assento, contacte o seu fornecedor.
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9 Especificações técnicas
9.1 Declarações e requisitos CE 

O produto está conforme as provisões da Diretiva de Equipamento Médico e tem a 
marca CE. 

O produto também respeita os seguintes requisitos e normas. Isto foi verificado por organizações de 
testes independentes.
1. Norma EN 12183 (2009) Cadeiras de rodas manuais ou EN 12184 (2009) Cadeiras de rodas elétricas.
2. ISO 7176-8 Requisitos para força de impacto, estática e de fadiga.
3. ISO 7176-9 Testes climatéricos para cadeiras de rodas e scooters elétricas.
4. ISO 7176-16 Requisitos para resistência à ignição das partes forradas.
5. ISO 7176-19 Teste de colisão.
6. EN-ISO 10993-5 (1999-11) Avaliação biológica de equipamento médico.
7. EN 1021 1,2 Avaliação da inflamabilidade das peças forradas. Fonte de ignição: equivalente a 

cigarro aceso/chama de fósforo.

9.2 Informação técnica

Descrição Unidade Valores
Sistema de assento
Peso do Utilizador kg 160 
Largura do assento mm 400 - 540
Largura do assento (opção) mm 520 - 680
Profundidade do assento mm 440 - 600
Ponto de gravidade mm 95 
Assento
Posição da profundidade da almofada do assento mm -20 / 0 / +20
Encosto
Altura do encosto mm 500 - 640
Ângulo do encosto ° 89 - 128
Reclinação do encosto (opção) ° 89 - 128
Apoio de braços
Largura da almofada do apoio para os braços mm -20 / 0 por lado
Altura da almofada do apoio para os braços mm -170 - 290
Altura da almofada do apoio para os braços (opção) mm 270 - 390
Profundidade dos apoios para os braços mm 80
Ângulo da almofada do apoio para os braços ° 0 - 15
Profundidade da almofada do apoio para os braços, lado 
do suporte do controlador mm 50

Profundidade da almofada do apoio para os braços, lado 
que não do suporte do controlador mm 160

Apoio lateral
Altura da almofada lateral mm 65 
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Descrição Unidade Valores
Apoio para perna central
Comprimento inferior da perna (com almofada de assento 
comprimida) mm 350 - 515 

Ângulo do joelho* ° 30 - 110
Ângulo do tornozelo ° +20 até -40
Altura do apoio central para a barriga da perna (opção) mm 120 
Apoio central para as pernas de elevação manual
Comprimento inferior da perna (com almofada de assento 
comprimida) mm 385 - 550 

Ângulo do joelho* ° 30 - 110
Ângulo do tornozelo ° +20 até -40
Altura do apoio de gémeos mm 120 
Largura do apoio lateral no apoio de gémeos mm 0 - 100 
Apoio para as pernas central de elevação elétrica
Comprimento inferior da perna (com almofada de assento 
comprimida) mm 365 - 530 (14,4 - 20,9)

Ângulo do joelho* ° 10 - 86
Compensação máxima de comprimento mm 180 (7,1)
Ângulo do tornozelo ° +20 até -20
Altura dos apoios de gémeos mm 90 (3,5)
Largura dos apoios de gémeos mm 350 - 430 (13,8 - 16,9)
Apoio para a perna padrão (conjunto)
Comprimento inferior da perna (com almofada de assento 
comprimida) mm 360 - 530 

Ângulo do joelho* ° 70
Ângulo do tornozelo ° 0 - 180
Apoio para as pernas de elevação manual e elétrica 
(conjunto)
Comprimento inferior da perna (com almofada de assento 
comprimida) mm 360 - 540 

Ângulo do joelho* ° 10 - 80
Ângulo do tornozelo ° 0 - 180
Altura dos apoios de gémeos mm 120 
Apoio de cabeça
Altura do apoio para a cabeça (memória) mm 170 
Profundidade do apoio para a cabeça mm 180 
Ângulo vertical do apoio para a cabeça ° -45 - 45
Largura do apoio para a cabeça, apoio para a cabeça 
padrão (opção) mm -20 - 20

Largura do apoio para a cabeça, apoio para a cabeça de 
largura ajustável (opção) mm  -110 - 110

Suporte do controlador
Altura do suporte do controlador mm 60 

* = 0° pernas para a frente e 90° = pernas em ângulo reto para baixo
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Descrição Unidade Valores
Profundidade do suporte do controlador mm 35 
Afastamento do suporte do controlador
Altura do suporte do controlador mm 50 
Profundidade do suporte do controlador mm 35 
Ângulo de posição do controlador ° 0 - 45
Barra para empurrar
Altura da barra para empurrar  mm 185 
Hemiplegia
Ângulo do apoio para braços com hemiplegia (opção) ° 0 - 45
Apoio de retenção
Altura do apoio de retenção mm 60 - 120 
Profundidade do apoio de retenção mm 60 - 110 
Apoio torácico
Largura do apoio torácico mm -60 - 0 
Altura do apoio torácico mm 200 - 400 
Profundidade do apoio torácico mm 20 - 70  

* = 0° pernas para a frente e 90° = pernas em ângulo reto para baixo
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82 10 Etiquetas
10.1 Indicações no sistema de 

assento

Indicações utilizadas no sistema de assento 
(figura 82):
1. A cadeira de rodas não deve ser levantada 

pela estrutura dos apoios para braços, e/ou 
pelos apoios para as pernas. 

2. A estabilidade da cadeira de rodas é 
influenciada pelo ajuste do centro de 
gravidade do sistema de assento. Esse 
tipo de ajustes só deve ser feito por 
profissionais.
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11 Provisões da garantia
As provisões da garantia e de responsabilidade 
aplicáveis ao sistema de assento são idênticas 
aquelas incorporadas no manual da cadeia de 
rodas.
(& Cadeira de rodas)
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